Offertory Prayer * 2nd Sunday of Advent

Super oblata

Placire, Démine, qué#sumus,

nostre précibus humilititis et hdéstiis,

et, ubi nulla sippetunt suffrdgia meritérum,
tuze nobis indulgéntiz succirre prasidiis.

ICEL 1970s

Lord,

we are nothing without you.

As you sustain us with your mercy,
receive our prayers and offerings.

A more
accurate
translation

E APPEASED, we beseech Thee,
O Lord, by our prayers and by the
Sacred Victim we humbly offer: and since
no merits of our own can avail us, do Thou

f Thy goodness hasten to us with Thine
aid.

The 2011 ICEL translation is much more accurate, although not
necessarily “a work of art” from a linguistic standpoint:

Prayer over the Offerings
Be pleased, O Lord, with our humble prayers and offerings,
and, since we have no merits to plead our cause,
come, we pray, to our rescue
with the protection of your mercy.
Through Christ our Lord.
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